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An analysis of the syntactic units : in the advertisement headlines in the Bangkok Post
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Abstract
The purposes of this study were 1) to analyze the syntactic units used in the advertisement headlines in
the Bangkok Post, and 2) to analyze the types and forms of the syntactic units used in the advertisement headlines
in the Bangkok Post. Totally 158 advertisement headlines used in this syntactic analysis were drawn from the
Bangkok Post issued in 2014 between July to December. Three research instruments comprised: 1) the table for
the hierarchy of the syntactic units, 2) the table for the units classified by types of construction and 3) the table for

the units classified by syntactic forms. The content analysis method, means, and percentage were used in
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analyzing data. The study found that: 1. the syntactic units commonly used as the headline were phrases,
sentences, words and clauses, respectively. 2. In the study of types and forms of syntactic units used: 1) as for the
types; (1) four types of phrases commonly used were noun phrases, verb phrases, adverb phrases and
prepositional phrases, respectively. (2) Four types of sentences that founded were declarative, exclamation,
imperative and interrogative sentences. (3) All words were nouns. (4) Also, all clauses used were noun clauses. 2)
For the syntactic forms; (1) most of phrase types used could be directly classified under the framework of parts of
speech, still they were some phrases formed from the non- finite verbs; such constructions mostly used were
gerund phrases, participial phrases and infinitive phrases, respectively. (2) Sentences founded could be classified
in 4 forms; most of which were simple sentences, complex sentences, compound sentences and sentence
fragments, respectively. (3) Every word used could be classified under the framework of the parts of speech; none
of those forms from the non-finite verbs were used. (4) Clauses founded were those of main and subordinate

clauses in complex sentences that curtain elements had been left out.

Keywords: syntactic units, advertisement headlines, The Bangkok Post
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2. 78
1) a@na¥aannnsenlau
(1) wisnd lugnseniia “ing” 8 5.97
) qﬁﬁlﬁﬁuﬁﬂﬂmﬂglugﬁﬂ’i‘mnmq 1 0.75
(3) qﬁ*‘?‘iﬁwﬁnﬂmng‘lugﬂﬂ?mlﬁu
“ing” / NTENTAIATN
(3.1) WId “ing” 2 1.49
(3.2) N3UTRIAN 3 2.24
4 qﬁﬁl@mgﬂmﬂﬂ?z‘ﬁm 0 0.00
2) gﬂ‘ﬁ'ﬁﬁmzﬁ’ﬂﬁmuﬂiﬁmmﬁmmﬁw 120 | 89.55
FtN] 134 1100.00
3. dszlentae
1) auimnadszlan
(AUNINHUAN 1 + BYNINUAN 2) 0 0.00
2) dansilszlan
(aywany + ayilselem) 2 [100.00
FRN] 2 100.00
4. 1lseTan
1) winadszlam 22 |48.89
L‘ﬂﬂﬁ/ﬁmﬁﬁ‘ﬂﬂﬂlugﬁ“ﬂmﬂ?ﬁﬂﬂﬁlllﬂi
anyand 18 | 40.00
2) aunmodselam 0 0.00
‘ﬂLuﬁﬁﬂﬁﬁ‘ﬂﬂﬂlugﬁ“ﬂmﬂ?ﬁﬂﬂ“?lliﬁi
anyand 2 | 444
3) dansdszlam 1 222
ﬁdﬂﬁ‘ﬁﬁ‘ﬂﬂﬂlugﬁ“ﬂmﬂ?ﬁﬂﬂ“?lliﬁi
anyand 2 | 444
4) Uszlamamimadansdselan 0 0.00
tsrlorainodanslssTanlugtlang
Useluafligaysal 0 | 0.00
FtN] 45 1100.00
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o o o

o o & o= Y aaal o
AMNEURNNUINLIN Nmﬂ’ﬁ%@%ugﬂﬁﬁﬂﬂﬂ@%mﬂim
~

ANNTUALRIAN (parts of speech) HINNZA IDIAIHN

Ae lenmndszlen (simple sentences) weiimailselanm

]
=

TugtleslscTaanldanysal uaznanaireannnsen

v !
[ o =

lalust (Non-finite verbs) A1H&aN W Vil SedumL
hauladsinagdlddaseluil

1. liwomevilasnnlussd A Tiadeann
nmsenldud  wasdalasnnlusgauannniaia
Tuanganzaauun lddaeinmainnsanuunas
aTipanasn aeldnanaluudalumsnad 2

= y a9 = =
2. Ansldaanafreanndanladud denwy

'
= A 2

NNNgaAe WINaluglnFa AN “ing”

]

(gerund
a G| b % A a ‘dl o o

phrases) AnluFasay 5.97 799Q3N1AR Q@NATUAN

Usingluginsanisia “ing” (present participle phrases)

o

fUaad ﬁwﬁnﬂmngiugﬂn@mﬁmmu (past
participle phrases) AntuFaaas 3.73 LAZARRAVEN
dsnglugin3aanans (infiniive  phrases) Amiilu
Faeiaz 0.75 AMNATAL %qqﬁmﬂmﬁzmmmﬁmun
IFFaenaiveseriinuesnn Andudesas 89.55 uazls
naaliudalumnsed 2 uGesresiiatesmiion

MNERNAUS

Ao

AR 1NN AT I I NI UNATN U289
mbemannaduiuas AT Fase il

1) ‘wwmﬁﬂmwmwﬁﬂmnghgﬂmmmmmu
gUnsenAn “ing” N8 wiawalnmou Fetiagu
MORE THAN dreaming: Making it happen, Creating
Value for Better Life, Partnering for financial success
s

2) ‘wwmﬁﬂmwmwﬁﬂmngiugﬂmmﬁﬁ

o o a = o A
AwdnUsnglugUnanas {1 wiaialamnn Ae



To become the leading ASEAN agricultural futures
exchange where by every country cities the AFET
benchmark pricing

3) ‘wwmﬁﬂmwmwﬁﬂﬂﬂgiugﬂmmﬁﬁ

Amandanglugdniedin “ing” AUaaNAIMA

)

Usnglugun3entesany (participial phrases) A14n
aandlu 2 Uszinnpa

1) Qﬁﬁﬁmﬁnﬂmnghgﬂn‘?mﬁu “ing” A
2 v lason Ae UNCOMPROMISING ELEGANCE,
The Rewarding Time

2) fﬁ'ﬁ'ﬁwﬁﬂﬂmnghgﬂﬂ?mﬁmmm q3
WA N AD amplified_fx, "Trusted infrastructure
for your precious data', Unparalleled Sourcing
Opportunities for Toys and Baby Products in Hong
Kong

3) svsuilsrlamsian wudn Annglduiaemning

o &

o = = o
Mnadunussiineane densdszlan

al

(complex

td

sentences) (ALWINE (main clauses) LLazﬂuﬂiziﬂﬂ

]

(subordinate clauses) angilsnriw) AnluFetay 100
T2 wimia i A Refined Affluent Understated,
Innovation that excites

4) szaulszlam widn aemanad NN s

Pnunnfigane leinnlsylon Andluiansy 48.89

al

uazgiinudesngane densilsclon Anduieuay

2.22 u@nmnﬁﬂ"awuﬂiﬂﬁﬂﬁiﬂimuymﬁwumn%m
Ao ernndszloaluglaeasslonitliauysnl Andu
Faeiaz 40.00 4710 Luﬁﬁmﬂiziﬂﬂﬂmgﬂﬂﬂﬂﬂ?ﬂﬂﬂ‘ﬁliﬁi
mugiﬂil,l,@m*qm‘ﬂa‘:‘llﬂﬂ‘lugﬂmmﬂa‘ﬂmﬁvlﬁmgiﬂi

wuluszsunwingu Asdluiesay 4.44

o 1 o

Foatinialnmunndauunaugeeaio

Mannaduiusssulssloalsasa il

1) wwmﬁqimwmwﬁﬂmngiugﬂmmL@ﬁﬁm
1szTam 8 22 wasialasoun faetnauty ThaiBev join
"One Tambols with Right Livelihood" Project, Do you
accept the norm?, Elegance is an attitude Wlusin

2) wmﬁqimwmﬁﬁﬂmnglugﬂmmLﬂﬁ“m
Uszlun Sedmaglugaaslestuaillaiauysnl 7 18
WAt N Finaeinadi The Great Escape. (It is
the great escape.), GERMAN PERFECTION.
EMOTION WITHOUT EMISSION. (It is German
perfection. It is emotion without emission.) vl

3) wwmﬁﬂmwmwﬁﬂmnghgﬂmm@Luﬁm
lszleiA (compound  sentences) ﬁﬁlﬁmﬂfﬂugﬂmm
Usslopdlaianysnl § 2 wonsiolaiwmn e Fly
Anytime Always save more! (You fly anytime, and
you always save more!), Eat Well, Live Well
Ajinomoto (We eat well, and we live well. with
Ajinomoto)

4) ‘wwmﬁﬂmwmﬁiﬂmngiugﬂmméﬁm
dszlam § 1 wiesalaeoin A Announcement
Kbank systems will be temporarily unavailable while
service upgrades are installed

5) wqmﬁqimwmﬁﬂmnglugﬂmmﬁqm
Uszlm GednetflugLivaslonidauysal § 2 wn
Walamoun A83 Free 1 SUPER SAVE! (If you buy 3,
you will get free 1 super save!), come 4 pay 3
SUNDAY BRUNCH a lifestyle on Weekends! (If you
come 4, you will pay 3 on Sunday brunch a lifestyle

on weekends!)
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